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PobOo4a nporpaMa HaB4YaJIbHOI AUCUMUNJIIHMK
(Cunabyc)

PekBi3MTU HaBYaZIbHOI AUCLUINJIIHU
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CneuianbHicTb 141 EnekTpoeHepreTuka, eleKTpOTexXHiKa Ta
EnektpomexaHika
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€JIEKTPOTIPHBO/] Ta e7IeKTPOMOOiNbHICTh, ENeKTpoTeXHiuHi MPUCTPOI Ta
e/IeKTPOTeXHOJIOTiuHi KomruiekcH, HeTpauLiiiiHi Ta BijHOB/IIOBaHi
JKepeJsia eHeprii, YTipaBiliHHS, 3aXUCT Ta aBTOMAaTU3aLlisi eHeprocucTeM
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3aHATTA — 72 TO/., caMOoCTiliHa po6oTa — 18 rog,.

MKP (V cemectp), 3anik (VI cemectp)

1 3aHATTS Ha TWXKAEHb 3TiiHO 3 po3kaaAoM http://rozklad.kpi.ua/
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KonraktHuii Teniepon: 044 204 81 99
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Po3MmileHHa Kypcy  Kypc poswmimienuii Ha ruiatdopmi Sikorsky
EII-01, ET1-02
https://classroom.google.com/c/NTUXNTM1MDM2Mzgw?cjc=3ief5a4

MporpamMma HaB4YaJZIbHOI AUCLUNJIIHKN
1. Onuc HaB4YanbHOI AMcCUMNAiIHM, ii MeTa, NnpeaMeT BUBYEHHA Ta
pe3ynbTaTU HaBYaHHA

Oncumnnnina «[MpaKTU4HNN KypC IHO3eMHOI MOBW npodecinHoro
CMPAMYBaHHA» HaNIeXUTb A0 LUWUKJAY T[yMaHiTapHOI Ta couiasilbHO-eKOHOMIYHOI
nigrotoBku. OCobnmMBICTIO 1T BUBYEHHSA € MpoOdecinHO-OpiEHTOBAaHUN XapakKTep Ta
3abe3neyeHicTb  MiKAUCUUMAIHAPHUMM  3B'A3KaMuK, WO  3HaxoOAuUTb  CBOE
BigoOpa)KkeHHs B HaBYaJIbHUX LiNAX Ta 3MICTi HaBYaHHA. B yMoBax poO3LIMPEHHS
Mi>KHapoAHOro cniBpobiTHMUTBA, peanisauil Mi>XHapoAHMX OOroBOpPiB Ta Mporpam,
y4dacTi YKpaiHn B BONIOHCbKOMY npoueci Ba)X/IMBUM 3aBOaHHAM € (POPMYBAHHSA Yy
ManbyTHIX ¢paxiBUiB iHLUOMOBHOI KOMYHIKaTUMBHOI KOMMNETEHTHOCTI K CKJaAHWKa
IXHBOI NPOMeCinHOT KOMMNETEHTHOCTI.

MeTa OCBITHbOrO KOMMOHEHTY «[lpakTU4YHUM KypC IiHO3eMHOI MOBWU
npoecinHoro CrnpsiMyBaHHsa» - (POpMyBaHHS iHWOMOBHOI KOMYHIKaTUBHOI
KOMMNETEHTHOCTI Ha PiBHI HE HMXXYOMY HiXX B2, IKM € CTaHOapTOM A4 NiArOTOBKMN
bakanaspiB. Ha UbOMy PiBHiI CTyAEHTW 30aTHI ePeKTUBHO CMiJIKYyBaTUCA Y TUMOBUX
HaB4asIbHUX | NpPoMecinHUX CUTyaLisX BiAMOBIAHO A0 HOPM i KyNbTYypHUX Tpaguuin
haxiBuiB NeBHOI chepun.

Oncumnnnina «[MpaKTU4HNIN KypC IHO3eMHOI MOBW npodecinHoro
CMPAMYBaHHA» € BaXXJIMBOK [AON8 BUBYEHHS ManbyTHIMM daxiBugMm Tak $K
3abe3neyye ix HeobXigHMM piBHEM 3HaHb, HaBW4YOK | BMiHb aHIJIOMOBHOI
npodecinHOl KOMYHiKauil Ta rapaHTye e(eKTMBHEe BUKOPUCTAHHA iHWOMOBHOI
TepMiHoMOrii Mmig Yac MiXHapoAHOro cniBpobiTHMLTBA BPaxoBYKYM OCOBAMBOCTI
CnifikyBaHHA B Mexax noTpeb signosigHoro gaxy. AucumnniHa oxonsioe Ha30Bi
notpebu BepeHHA AOOKyMeHToobOiry, A4ifIoBOI Nepenncku Ta  BUPOOHMYMX
rneperoBopiB iHO3eMHOK MOBOIO.

Cvnabyc HaBYanbHOI AncuUniHn  «lpakTUYHUA KypC IHO3EMHOI MOBMU
npogecinHoro CrnpsMyBaHHA» CKJladeHO BiAMNOBIAHO [0 OCBITHIX nporpam
nigrotoBkn 6akanaspiB crieuianbHOCTI 141 - EneKTpoeHepreTunka, efleKTpoTeXHIKa
Ta efleKTpoMexaHika. BuBYEHHSI OCBITHbLOMO KOMMOHEeHTa «[lpakKTU4YHUN KypcC
IHO3eMHOI MOBU A1 NMPOdEeCcinHOro CnpsAMyBaHHA» CrpUATMME PO3BUTKY TaKKX
3arasibHUX komneTeHTHocTen: (KO01l) 3paTHICTb A0 abCTpakTHOro MUCNEHHS,
aHanizy i cuHTesy; (KO02) 3maTHICTb 3acTOCOBYBATU 3HAHHA Yy MPaKTUYHUX
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cutyauisx; (KO4) 3paTHICTb CcninkyBaTUCA iHO3eMHOK MoBot; (K05) 3pgaTHicTb Ao
nowyky, obpobneHHa Ta aHanidy iHGopMauil 3 pisHUX pxepen; (KO6) 3paTHICTb
BUABNATWN, CTaBUTWU Ta Bupiwysatun npobnemu; (KO7) 3maTHICTb npautoBaTn B
komaHAi; (KO8) 3paTHiCcTb NpauBaTy aBTOHOMHO.

MporpaMHi pe3ysbTaTWM HaB4YaHHSA, Ha TMOKPALLEHHA SKUX CcnpsMoBaHa
ancuumnniHa:

MP10. 3HaxoonTn HeobxioHy iHGOPMaLildo B HAayKOBO-TEXHIYHIN NiTepaTypi,
ba3zax OaHUX Ta iHWKUX pXXepesax iHpopMauii, ouiHOBaTK I peneBaHTHICTb Ta
OOCTOBIPHICTb.

MP11l. BinbHO cninkyBaTUCA 3 npodecinHnx npobnemMm p[Oep>xaBHOK Ta
IHO3€MHOID MOBaMW YCHO i NMCbMOBO, obroBoptoBaTu pes3ysabTaTu npodecinHoil
OiANbHOCTI 3 haxiBusMm Ta HedaxiBusasMM, aprymeHTyBaTW CBOKO MO3uLi0 3
ONCKYCIMHUX MUTaHb.

MP14. Po3yMiTU MpuUHUWNK €BPOMNENCLKOI AeMOoKpaTii Ta nosaruv Ao Mnpas
rpoMansiH, BpaxoByBaTW IX NPUN MPUNHATTI pilleHb.

MP15. Po3ymiTm Ta pemoHcTpyBaTu p[obpy npodeciHy, couiasnbHy Ta
eMOLinHY noBefiHKy, LOTPMMYBaTUCh 300POBOro Crocoby XUTTS.

2. NMpepeKBi3UTU Ta NOCTPEKBI3UTU aucuMnaiim (Micue B CTPYKTYPHO-
NOrivyHin cxeMi HaB4aHHSA 3a BiANOBIAHOI OCBITHLOIO NPOrpPaMolo)

[pepekBi3nTn: piBeHb BONOAIHHS IHO3EMHOK MOBOK He HuXK4Ye Bl+, Akuim
CTYLEHT OTPUMYE B pe3yfbTaTi YyCNiWHOro BUBYEHHS AUCUUMIIHU «[1paKTUYHUin
KYypC iIHO3€MHOI MOBU».

MOCTPEKBI3UTN: OOCATHEHHS PIBHA BOJIOAIHHSA iHO3eMHOKW MoBOK B2, wo
CBiAYUTb MPO FOTOBHICTb CTYAEeHTa A0 CKNafaHHA €Bl Ta NpoLOBXXeHHS HaBYaHHSA
3a NporpamMoto NigroToBKW MaricTpis.



3. 3MIiCT HaB4YaJIbHOI AUCLMUNJIHMU

Ha3Ba po3finiB i Tem

AHrnincbka MoBa

V cemecTp

Tema 1. Being an electrical engineer. Review of present tenses.
Tema 2. The visit of a foreign partner. Review of future forms.
Tema 3. Types of electric current. Review of past tenses.
Tema 4. Induction and inductance. Conditional clauses.

Tema 5. Three phase power. The Participle.

Tema 6. Job hunting. British vs. American English.

Tema 7. On a business trip. Gerund vs. Infinitive

Tema 8. Motivation of engineers. Functions of the Infinitive.
Tema 9. Mains electricity. The Infinitive constructions.

Tema 10. Module test. Revision

VI cemecTp

Tema 1. Electrical measurements. Modal verbs (ability, necessity).
Tema 2. Types of ammeter. Modal verbs (logical assumptions).
Tema 3. Everyday life and service. Modal verbs (offers, requests).
Tema 4. At the company office. Abbreviations.

Tema 5. Voltmeters. Phrasal verbs.

Tema 6. Meter safety. Complex sentences.

Tema 7. Hysteresis. Identifying/ Non-identifying relative clauses
Tema 8. Electricity meter. N+N compounds.

Tema 9. Presentation of the research (essay). Academic English
Tema 10. Presentation of the research (essay). Revision

HiMeubka MoBa

V cemecTp

Tema 1. Lebenslauf.
Tema 2. Ihor Sikorsky KPI.
Tema 3. Studium.



Tema 4. Deutschland.

Tema 5. Freizeit und Hobby.

Tema 6. Meine Heimat.

Tema 7. Erfindungen und Entdeckungen des XX. Jahrhunderts.
Tema 8. Nobelpreistrager.

Tema 9. Transportmittel.

Tema 10. Motor.

Tema 11. Wasser, Wasserstoff.

Tema 12. Konferenz.

VI cemecTp

Tema 1. Elektronen.

Tema 2. Valenz und Valenzzone.
Tema 3. Quellen von Elektronen.
Tema 4. Strom im Halbleiter.
Tema 5. Halbleiterdioden.

Tema 6. Transistoren.

dpaHuy3bKa MOBa
V cemecTp
Tema 1. Ordinateurs. Proposition interrogative.
Tema 2. Organisation et fonctionnement des ordinateurs. Passé composé. Imparfait.
Tema 3. Organes de mémoire. Pronoms toniques et atones.
Tema 4. Langage et systemes. Adjectifs possessifs et démonstratifs.

VI cemecTp

Tema 1. Classification des éléments chimiques. Futur immédiat, passé immédiat,
plus-que-parfait.

Tema 2. Les transformations chimiques. Pronoms relatifs.

Tema 3. La naissance de la chimie moderne. Futur simple.

Tema 4. L’hydrogene et I’hélium. Futur dans le passé.

4. HaB4yanbHi MaTepianm Ta pecypcu

AHrnincbka MoBa
ba3oBa niTepaTypa:

1. MixHeHko, . E., Poro3za, A.l. (2012). AHraiviceka mMoBa rpogeciviHoro
CripsAMyBaHHSA. MeToanyHIi BKa3iBKU A0 rpakKTUYHUX 3aHATb A1 CTyAeHTIB Il kypcy
aKy/IbTeTy e/IeKTpoeHeproTexHiku 1a asToMaTnku. K.: HTYY «KIMI».

2. Grussendorf, M. (2007). English for presentations. Oxford: Oxford University
Press.

3. Gore, S., Smith, D.G. (2007). Oxford English for Socializing. Oxford: Oxford
University Press.




Jonomi>xHa siiTepaTypa:

1. B. B. Kupuk, B.B., MacnoBa T.b. (2015). Electrical power networks and sys-
tems. Operation modes of open networks. HaB4. noci6. Kuis: HTYY "KII".

2. Clarke, S. (2008). Macmillan English Grammar in Context. Intermediate.
Macmillan.

3. Dooley, J. & Evans, V. (2007). Grammarway 3. Express Publishing.

4. Glendinning, E. H., G. Glendinning, N. (1995). Oxford English for Electrical
and Mechanical Engineering. Oxford: Oxford University Press.

5. Ibbotson, M. (2008). Cambridge English for Engineering. Cambridge: CUP.

6. Lambert, V., Murray, E. (2003). Everyday technical English. Longman.

7. Williams, I. (2007). English for Science and Engineering. Thomson Heinle &
Heinle ELT.

OH-NnavH pecypcu:
AHrnincbka MmoBa ona ManbyTHIX iHXeHepiB.
https://do.ipo.kpi.ua/course/view.php?id=199
https://learnenglish.britishcouncil.org/en/english-emails
https://www.teachingenglish.org.uk/resources/adults/english-business
https://learnenglish.britishcouncil.org/business-english
https://www.bbc.co.uk/learningenglish/

Himeubka MoBa
ba3oBa niTepaTtypa:

1. Kotvytska, V., Bezzubova, O., Lazebna O. (2016). Einfuhrung in das berufs-
bezogene Deutsch. Ein Lehrwerk flr Studenten der technischen Fakultaten mit
Deutschkenntnissen ab B1. NTUU KPI.

2. JluceHko, ., KoTBnuybka, B. (2019). Himeybka MoBa ripogheciviHoro cripsimy-
BaHHSA. Berufsbezogenes Deutsch. Has4. nocibHuk. Knis, KII im. CikopcbKoro.

JonomixHa nitepaTypa:

1. Hering, A. & andere (2008). EM. Ubungsgrammatik. Deutsch als Fremdspra-
che. Max Hueber Verlag. )

2. Schmitt, D. (1999). Lehr- und Ubungsbuch der deutschen Grammatik. Neu-
bearbeitung. Verlag fur Deutsch.

3. Reimann, M. (2009). Grundstufen. Grammatik flir Deutsch als Fremdspra-
che. Erklarungen und Ubungen. Max Hueber Verlag.

dpaHLy3bKa MOBa
ba3oBa niTepaTtypa:

1. Nomok I.C. (2007). ®paHUy3bKa MoOBa rpPoeCiIHOro cripsiMyBaHHS A4/
cTyd. lll Kypcy TexHidHux crieyiasibHocTev: HaBy.-meToAd. nocit.K.: HTYY «KIi».

2. Miquel C. (2018). Grammaire en dialogues. Niveau intermédiaire. CLE
International.

OH-NnanH pecypcum:

Dictionnaire technique francais - anglais. https://fr.techdico.com/

Dictionnaire technique multilingue. https://www.techniques-ingenieur.fr/
lexique.html

https://www.futura-sciences.com/sciences/

https://www.larecherche.fr/

https://www.pourlascience.fr/

https://www.sciencesetavenir.fr/

https://www.science-et-vie.com/
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https://learnenglish.britishcouncil.org/business-english
https://www.teachingenglish.org.uk/resources/adults/english-business
https://learnenglish.britishcouncil.org/en/english-emails
https://do.ipo.kpi.ua/course/view.php?id=199

HaB4YyaJZIbHUMK KOHTEHT
5. MeToauMKa onaHyBaHHA HaB4YaJibHOI aucuMnaiim (OCBiTHbOro
KOMMOHEHTA)

3aralbHUM MeTOOMYHUM nNigxia OO0 BUKIAAAHHA HaBYaJIbHOI OUCUUNAIHW
«[MpakTU4YHNIN KYpPC iIHO3E€MHOI MOBM NPOGECINHOro CrpAMYBaHHA» BU3HAYAETbCA SK
KOMYHIKQTUBHO-KOrHITUBHU Ta NPOdeCinHO OPIEHTOBaHWN, 3rigHO 3 AKUM Y LLeHTPI
OCBITHbOr0O MNpouLEecy 3HaXOoAUTbCA CTyOeHT - Cyb’eKT HaBYaHHA | ManbyTHIn
daxiseub.

MeToAvKa BUKNaAaHHA iHO3eMHOI MOBU MPOMeCinHOro cnpsAMyBaHHA NOEOHYE
MosIOXKeHHSA NPodeCinHO OPIEHTOBAHOI KOMYHIKQTMBHOI METOAUKMN, CNPSAMOBAHI Ha
opMyBaHHSA [HLWOMOBHOI NPOdECINHOI KOMYHIKAQTUBHOI KOMMETEHTHOCTI, B SKiNn
CMiNIKyBaHHS € BOAHOYAC SIK KiHLEBOK METOI BMBYEHHS MOBW, TakK i 3acobom ii
OOCArHeHHs. PoboTa Ha MPaKTUYHMX 3aHATTAX CNpsAMOBaHa Ha 3400yTTHA 3HaHb,
PO3BUTOK Ta BAOCKOHAJ/IEHHA HABUYOK i YMiHb CrMiJIkyBaHHS B iHLWOMOBHOMY
npodecinHoMy cepenosuLli, epeKTUBHE OMnpauloBaHHA aBTEHTUYHUX NpodecinHo
OPIEHTOBaHUX Oy)xepeJsi, PO3BUTOK i BAOCKOHa/IEHHSA HAaBUYOK i YMiHb iHLOMOBHOI
npodecinHoi NMCbMOBOT KOMYHiKaLil.

6. CaMmocTinHa poboTa cTtypeHTa

CamocTinHa poboTa 3006yBavya € OCHOBHUM 3aCOO0OM 3aCBOEHHA HaB4aJIbHOro
MaTepiany Yy BiflbHUA Bi4 HaBYaJIbHUX 3aHATb YacC | BKJIOYAE: oOnpauloBaHHSA
NO0AaTKOBOro MaTepiajny, nNIArOTOBKY OO0 MNPaKTUYHUX 3aHATb, BMKOHAHHA
iHOMBIAYaNbHUX 3aBAaHb (pedepaT, Aonosiab 3a (PaxoM, BUKOHAHHA 3aBAaHb Ha
nnatdgopmi Sikorsky).

MeTolo NiaroToBKM pedepaTy €:

- nornnbneHHs i po3WNPEHHA TEOPEeTUYHUX 3HaHb CTYAEHTIB 3 OKpeMunx

ANcumniiH ynkay npodecinHol NiaoroTOBKM 3aBASAKW MNOLWYKY W aHanisy iHLWOMOBHOI
HayKOBOI fliTepaTypn Ta AXepen y Mmepexi I[HTepHeT;

- PO3BUTOK Ta YOOCKOHaJIEeHHS HABUWYOK | YMiHb 4YUTaHHA (axoBol
niTepaTypu y TakKnx Bugax YnTaHHsA, K BubipKoBe YMTaHHSA Ta OrnagoBse;

- PO3BUTOK Ta YOOCKOHAJ/IeHHA HAaBWYOK i YMiHb CaMOCTINHOI poboTn 3
IHLLOMOBHOIO HaB4YaJIbHOK Ta HAaYKOBOIO NiTepaTypolo;

- peanizauia MbKANCUMNNIHAPHNX 3B SA3KIB;

- PO3BUTOK Ta YOOCKOHaJIEeHHS HAaBUYOK | YMiHb CTPYKTYpPYBaHHA,
NOriYHOro BUKNAaLEeHHS Ta aHanisy TeKCTy;

- CTUMYJIIOBAHHSA NMpogecinHol MoTMBaLil CTyLeHTIB TOLLO.



MoniTuka Ta KOHTPOJb
7. NMoniTuKka HaB4YaNnbHOI aMcuunJiiHM (OCBIiTHLOIro KOMMNOHEHTA)

OCBITHIN KOMMOHEHT «[lIpakKTU4YHUA KypC IHO3eMHOI MOBU MpPoOdecinHoro
CNiIKYBaHHA» Ma€ BUKJIIOYHO TMPAKTUYHUA XapakTep, TOMY [ANa  YCnilHOro
HaBYaHHA HeoOXiAHO BiABIAYBAaTWU MPaAKTU4YHI 3aHATTA 3a TeMaMu, npauloBaTn 3
6a30BOI0 Ta [0A4ATKOBOW JliTepaTypoto, NiarotyesaTu pedepaT Ta BUKOHYBaTU
3aBAaHHA 419 CaMOCTIiNHOI poboTn. OCKiNIbKMN BaromMma 4yacTuUHa PENTUHIY CTYAEHTa
hOopMY€ETLCA 3a YMOBM aKTUBHOI Yy4aCTi Ha NPaKTUYHMUX 3aHATTAX B iIHOUBIAYASIbHUX
Ta rpynosmx Bmpaax pobiT, Nponycku MPaKTUYHUX 3aHATb HEe AalTb MOXKIMBOCTI
CTYOEHTY OTPUMATU MaKCUMasibHi 6ann y ceMecTpoBUN PENTUHT.

3arasbHe OuiHIOBaHHA BiAOYBA€ETbCA 3a CXEMOW Y3roA)XeHOoi PenTUHroBOI
CUCTeMM oOuiHBaHHA. O4ikyBaHi pe3ysbTaTW HaB4YaHHSA, KOHTPOJIbHI 3axogn Ta
TEePMiHN BUKOHAHHSA Oro/I0WYThCA CTyAeHTaM Ha NepLioMy 3aHATTI.

3aoxodvyBanbHi  6annm HagalTbCA 3@ Y4aCTb Y HAYKOBO-NPaKTUYHUX
KOHepeHUiax, oniMmniagax.

CtynoeHTn nosuHHiI gotTpmumysaTtumcsa Kogekcy 4vecTi KMl iMm. Iropsa CikopCbKoro,
MPUHUMNIB aKageMidyHol OoOpoYeCcHOCTi Ta HOPM €TUYHOI MNOBediHKWN: BUABNATU
ANCUNNNIHOBAHICTb, BUXOBAHICTb, A4OOPO3MNYINBICTb, YECHICTb, BiAMOBIAANbHICTb.

AxkapeMiyHa pobpoyecHicTb

MoniTuka Ta NPUHUWMN akKadeMiyHOI [oObpo4YeCcHOCTi BM3HAYeHi y po3gini 3
«Kogekcy 4ecTi HauioHanbHOro TexHIYHOro yHiBepcuteTy YKpaiHn «KUIBCbKUN
MONITEXHIYHUA IHCTUTYT iMeHi Irops Cikopcbkoro». [leTanbHiwe: https://kpi.ua/code

HopMu eTn4HOI NnoBeAdiHKKN

HopMn eTu4HOI NoBefiHKN CTYAEHTIB i NpauiBHUKIB BU3HA4YeHi y po3aini 2
Kopekcy 4YecTi HauioHanbHOro TexHIYHOro yHiBepcuteTy YKpaiHn «KUIBCbKUN
NONITEXHIYHUI IHCTUTYT iMeHi Irops Cikopcbkoro». eTanbHiwe: https://kpi.ua/code

8. Buamn KOHTpPOJIIO Ta peUTUHIoBa CUCTEMA OLiHIOBaHHA pe3yJsibTaTiB
HaB4YaHHA (PCO)

Ha nepwoMy 3aHATTI CTYAEHTN 03HANOMJIIOIOTBLCS i3 PENTUHIOBOKO CUCTEMOLO
ouiHioBaHHA (PCO) paucumnniHm, fka nobyposBaHa Ha OCHOBI [los1I0XKeHHA npo
CUCTEMY OUIiHIOBaHHA pe3ynbTaTiB HaB4YaHHA https://document.kpi.ua/files/2020_1-
273.pdf

30KpeMa, PeNTUHI CTyAEeHTa 3 OUCUNMJIHN CKNadaeTbca 3 baniB, AKi MOXHa
oTpuMaTW 3a BIAMOBIAI HA MPAKTUYHUX 3AHATTAX MPOTAroM OBOX CEMeCTpiB i 3a
BMKOHaHHA MKP y V cemecTpi Ta niarotosky pedepaTty y VI cemecTpi. Ha nepwomy
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3aHATTI KOXKHOro ceMecTpy NpPoOBOAUTLCA BXiAHE Ta MNOTOYHE TeCTyBaHHSA, OLiIHKU
3a AKi He BXO4ATb 00 PEUTUHIY CTYOEHTIB.
B pe3ynbTaTi, MakCMManbHUN cepenHin Barosmnim 6an OOPIiBHIOE:

80 6aniB: 32 3aHATTA X 2,5 6anm
MKP =10 6aniB
PedepaT = 10 Ganis

Ha npakTU4YHOMY 3aHATTI OLIHIOETLCA AaKTUBHICTb CTYAEHTIB Ta NMPaBUJIbHICTb
noro Bignosigen. Bignosiai Ha NPakKTUYHUX 3aHATTAX BK/OYalOTb B cebe poboTy 3
NiopPy4YHUKOM Ta PO3KPUTTS PO3MOBHUX TEM.

MogynbHa KOHTpoJsibHa poboTa NPOBOAMTLCA 3 METOK MepPeBIPKN 3aCBOEHHS
CTyAeHTaMn MaTepianiB MOAynsA B KiHLUiI OCIHHbOro cemectpy. MeTow npoBefeHHS
MigCyMKOBOro TeCcTy B KiHLUI BEeCHAHOro cemMecTpy € nepesipka piBHA MOBHUX
HaBMYOK ayailoBaHHSA, YNTAHHSA, rpaMaTUKN, MUCbMa, TOBOPIHHA.

MoaysibHa KOHTpoJibHa poboTa cknafa€eTbCA 3 7 3aBAaHb:

1) AyaitoBaHHA TekcTy (5 nMnTaHb). MakcuManbHa KinbkicTb 6anis - 10 6anis,

6)

7)

KOXHEe NnTaHHA - 2 banu.

Po3yMiHHA npoynTaHoro TekcTy (10 nuTaHb). MakcumasbHa KiNbKiCTb
6anie - 20 6aniB, KOXXHe NMUTaHHA - 2 banu.

PO3yMiHHSA NPOYNTAHOro TEKCTY 3 METOK MNepeBipKU JIEKCUYHUX HABUYOK
ctyneHTa (10 nuTaHb). MakcMManbHa KinbKicTb 6aniB - 10 6aniB, KoOXXHe
nMTaHHA - 1 6an.

FpamaTuyHe 3aBAaHHA (20 pedeHb). MakcMManbHa KinbkicTb 6anis - 20
B6aniB, KOXXHe NUTaHHA - 1 6an.

Mepeknagaubka nNpakTUKa: MNepeksan pedeHb, HAKi BignosigalTb
nporpamMmHomy MaTepiany (10 pedyeHb). MakcuManbHa KinbKicTb 6anis - 10
B6aniB, KOXXHe NUTaHHA - 1 6an.

NMncbmoBe 3aBOaHHA, METOKO SKOro € NepeBipKa YMiHHA NMMcaTu iHO3e@MHO
MOBOI 3B’SA3HUM Ta JIOMYHO 3aBepLlUeHUn TeKCT. MakcuMasbHa KiNbKIiCTb
6anis - 10 6anis.

FoBopiHHA: 6ecifa 3a 3anNpONOHOBAaHMMN TeMaMn. MOHOOriYHEe MOBIEHHS:
MaKCMMaJibHa KinbkicTb 6aniB - 5 6anis. [HianoridyHe MOBEHHSA:
MaKCMMaJslbHa KiNnbKicTb 6anis - 15 6anis.

Ona cnpouweHHa po3paxyHKy BBoAMMO KoediuieHT 0,1. Takum 4YUHOM,
MaKCUMasbHa KinbKicTb 6aniB 3a MKP: 100 6anis x 0,1 = 10 6anis.
OCHOBHI KpuTepii OLLiHKOBaHHA NiArOTOBKU Ta Npe3eHTallil pedepaTy:

1. BignoBigHicTb TeMi 3a paxom.

2. [NnbuHa Ta NOBHOTA PO3KPUTTHA TEMMU.
3. CTpyKTypa.

4. OhopMNeHHs.



5. MoBHa BIiANOBIQHICTb (IeKCMKa, BXXNBAHHA rpaMaTUYHNX CTPYKTYP TOLLO).
6. Mpe3eHTauis.
BukoHaHHA 90 % - 100% Bumor - 10 6anis (BigMiHHO),

80% - 90% - 8-7 6anis (nobpe)

65% - 80% - 6-5 6aniB (3a40BiSIbHO)

50% - 65% - 5-4 6anun (0OCTaTHbLO)

MeHwe 40% - He 3apaxoBaHO (He3a40BiINIbHO).

3rigHO 3 TloNOXKEHHSAM NPO MNOTOYHUW, KasleHOapHWUA Ta CeMecTpOoBUN
KOHTPOJ1b pe3ynbTaTiB HaB4YaHHA B Kl iM. Irops Cikopcbkoro
(https://kpi.ua/document _control) KaneHfapHWW  KOHTPOJIL - aTecTauia -
npoBoONTbLCA Ha 7-8 Ta 14-15 TUXKHAX KOXKHOIM0 CEMECTPY HaBYaHHS | peani3yeTbCs
WNSAXOM BWU3HAYeHHA pPiBHA BIiANOBIAHOCTI MOTOYHOrO0 PEWTUHry YCRIWHOCTI
CTyOeHTa 3a Bn3HadyeHnmm B PCO Kputepisam.

Ha nepenoctaHHbOMY  3aHATTI  BECHAHOro CeMecTpy NpPoOBOAUTLCS
MNiACYMKOBUW pPO3pPaxyHOK PEenTUHroBol ouiHkm RD cTygeHTaMm, [0040al0TbCs
3a0xo04yBasibHi 6anu 3a TBOpYy poboTy.

CtyneHTn, €Ki Habpanu HeobxigHy Kinbkicte 6anie (RD=60), ™MalTb
MO>XJINBICTb:

- OoTpUMaTW 3aNiKOBY OUiHKY (3anik) TakK 3BaHMM «aBTOMaTOM»
BiANoBiAHO 00 HabpaHoOro penTuHry. B TakomMy pa3si 00 3aniKoBO-eK3aMeHaLiNHOi
BiJOMOCTI BHOCATbLCA 6anm RD Ta BianoBiAHI OLiHKK;

- BUKOHYBATWN 3aJlikOBY KOHTPOJIbHY pobOoTy 3 MeTol nigBULLLEHHS
OLiHKMN.

3MICT 3a/1iKOBOI KOHTPOJIbHOI poboTu:

TecToBe 3aBaaHHsA Nel (ayaoitoBaHHSA).

MakcuManbHa KinbKicTb 6aniB - 10, KOXXHE NUuTaHHSA - 2 Banw.
TecToBe 3aBAaHHSA Ne2, Ne3 (YMTaHHA).

MakcumManbHa KinbKicTb 6aniB - 20, KOXXHE NuTaHHSA - 2 banw.
TecToBe 3aBAaHHSA Ned (E€KCUYHI 3HAHHSA).

MakcuManbHa KinbKicTb 6aniB - 10, Ko>kHe nMuTaHHsA - 1 6an.
TecToBe 3aBAaHHA Ne5 (FrpaMaTUYHi 3HaHHSA).

MakcumanbHa KinbKicTb 6aniB - 20, Ko>xHe nuTaHHA - 1 6an.
TecToBe 3aBaaHHA Ne6, No7 (NnepeknagaubKa rnpakTuka).
MakcuManbHa KinbKicTb 6aniB - 10, Ko>xHe nuTaHHA - 1 6an.
TecToBe 3aBOaHHSA Ne8 (Nncbmo). MakcnmManbHa KinbKicTb 6anis - 10.
TecToBe 3aBAaHHSA Ne9 (MOHOMOrIYHE | AianoriyHe MOBJIEHHS).
MakcumManbHa KinbKicTb 6anis - 20.

LlIkana oLiHOBaHHA:

95 - 100 6aniB «BiAMiHHO»

85 - 94 banis «ay»xe nobpe»

75 - 84 6anis «gobpe»



https://kpi.ua/document_control

65 - 74 6aniB «3a40BiSIbHO»
60 - 64 6aniB «00OCTaTHLO»
MeHwe 60 6aniB «He3aO0BiJIbHO»

AKWO oOuiHKa 3@ KOHTpoJsibHY poboTy 6inblwe, HIXK «aBTOMAaTOM» 3a
PEVTUHIOM, CTYAEHT OTPUMYE OLIHKY 3a pe3yJsibTaTaMu 3aliKOBOI KOHTPOJIbHOI

poboTw.

AKWO OUuiHKa 3a KOHTPOJIbHY pobOTy MeHWwa, HiXK «aBTOMATOM» 3a
PENTUHIOM, 3aCTOCOBYETbCA »OpcTka PCO - nonepefHin penTuUHr CTyOeHTa
CKACOBYETbCA | BIiH OTPUMYE OUIHKY 3 YypaxyBaHHAM pe3ysbTaTiB 3asikoBol

KOHTpPOJIbHOI poboTn.

CtyneHTn, 4ki Habpanu nNpoTAroM ceMecTpy PEeNTUHI 3 OCBITHLOMO
KOMMOHEeHTY MeHwe 60 6anis (ane He meHwe 30 6aniB), 3060B’A3aHi BUKOHYBaTK
3a/1iKOBY KOHTPOJIbHY poboTy.

CTyoeHTn, ki He BUKOHan nporpamMy, A0 3aiKy He OOoMnyCKalTbCA.

NMepeBefeHHA 3HAYEHHA PEUTUHIOBUX OLLIHOK 3 OCBITHBOMO KOMMOHEHTY A4
BMCTABJIEHHS X A0 €K3aMeHaLUiMHOI (3a/iKoBOi) BiAOMOCTI Ta 3aJliKOBOI KHUXXKW
3[iNCHIOETLCA BiAMOBIAHO 00 Tabnuui:

Tabnuusa BiANOBIAHOCTI penTuHrosmx 6aniB ouiHKaAM 3a YHIBEPCUTETCbLKO
LLKanoto:

Kinbkicte 6asis OuiHKa
100-95 BiamMiHHO
94-85 Oy>xxe nobpe
84-75 Hobpe
74-65 3a40BisIbHO
64-60 JloCcTaTHBO




MeHwe 60 He3apoBinbHO

He BMKOHaHi yMOBWU

OMyCKY He ponyuweHo

9. lopnaTkoBa iHdopmMauia 3 aucumnniim (OCBiTHLOro KOMMNOHEHTA)

BusHaHHA  pe3ynbTaTiB  HaB4YaHHA, OTpMMaHuUX y  HedopMasbHin/
IH(bOpManbHIN OCBITI, 30KpeEMa MiXKHapoAHOro cepTudikaTty 3 iIHO3eMHOI MOBW Ha
piBHi B2 Ta Buwe (nepesiik peKOMeHOOBaHUX MiDKHapPOAHUX TeCTiB Ha 3HaHHA
AHIrNINCbKOI MOBU §IK iHO3eMHol HaBepeHo y LopaTtky 1 o Hakasy Nel3 MOH
YKpaiHu BiO 14.01.2016, OVB. 3a MOCUJTAHHAM
http://old.mon.gov.ua/files/normative/2016-03-04/5162/nmo-13.pdf), perynoeTbcsa
BIAMOBIAHUM YNHHUM NONOXKeHHAM: https://document.kpi.ua/2020_7-177

Onsa Banigauil pe3ynbTaTiB  HaBYaHHA 3@ pPO3MOpPAOXXEHHAM  OeKaHa
hakynbTeTy CTBOPIOETLCA MpegMeTHa KOMicCid, [0 £AKOI BXOAATb: 3aBigyBad
Kadenpw; HayKoBO-neparoriyHWM npauiBHUK, BiANOBIAANILHUA 3@ OCBITHIN
KOMMOHEHT, L0 NPOMOHYETLCA A0 3apaxyBaHHS; HAYKOBO-MeAarorivyHnm npauiBHUK
Kadhenopu TexHi4Horo akysbTeTy/ IHCTUTYTY, SK MPaBuio, KypaTop akageMiyHoil
rpynn 3pobysava abo MOro HaykoBuM KepiBHUK. lNpefMeTHa KOMICia po3rnagaec
nodaHi AOKYMEHTW, MNpOoBOAWMTb aHani3 ix BignoBigHoCcTi cunabycy (pobouin
nporpami  HaBYajllbHOI  AWCUMNNIHW/  OCBITHBOFO KOMMOHEHTa), MNPOBOAUTb
cnisbeciny i3 3mobyBa4vem (3a noTpebun) Ta NpunMae ogHe 3 pilleHb:

1. Bu3HaTn pe3ynabTaTn, HabyTi nig Yac HehopManbHOI OCBITU Ta 3apaxyBaTu
IX SIK OUIHKY CeMeCTpOoBOro KOHTPOJIIO 3 BiAMOBIAHOI HaBYasbHOI AWCUMNAIHW/
OCBITHBOIO KOMMOHEHTA;

2. BU3HATW pe3ynbTaTun, HabyTi nig 4ac HedopMasibHOI OCBITM Ta 3apaxyBaTu
IX BiAMOBIAHO OO0 PENTUHIOBOI CUCTEMU OUIHIOBAHHA SK MOTOYHUW KOHTPOJIb 3
BiANOBIAHOI CK/M1Aa40BOI HAaBYaJIbHOI ANCLUUMJIIHW/ OCBITHBOrO KOMIMOHEHTA;

3. He BM3HaBaTW pe3ynbTaTn, HabyTi nig 4Yac HedopManbHOI/ iIHPOPMaNbLHOI
OCBITW;

4. Npu3Ha4YnTW paTy NpoBedeHHSA MN03a4eproBOro KOHTPOJILHOrO 3axonay,
BiANOBIAHO A0 3a@3HA4YeHOro Yy HaBYaJZIbHOMY T[UJ1aHi N HaBYaJibHOI
ANCUMNIHN/OCBITHBOrO KOMMOHEHTA, WO MOXXe ByTu 3apaxoBaHUN.

Pobouy nporpamy HaB4YasbHOI aucumniinm (cunabyc):

CknapeHo cT. Buknagayem KAMTCN.1 Macnosoto T.b.

YxBaneHo kaenpoto AMTCNel (npotokon Ne 8 Big 30 6epesHa 2022p.)

Morog)xeHo MeToaun4yHoto pagoto Krl iM. Iropsa Cikopcbkoro (npoTtokon Ned Bif
07 kBiTHA 2022p.)
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